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NEMČIJI NEMOGOČE, DA BI V GOTOVINI PORAVNALA 
k SVOJE DOLGOVE INOZEMSTVU. — SVETUJE SVO-
S JIM UPNIKOM, NAJ ODPRAVIJO CARINSKE MEJE 

• (I: IN PREVZAMEJO NEMŠKO BLAGO NAMESTO DE-
W N A R J A . 

Paderborn, Nemčija. — Up-
niki Nemčije bodo morali dolgo 
čakati, ako hočejo, da jim bo ta 
dežela poravnala dolgove v go-
tovem denarju. V tem smislu se 
je izrazil preteklo nedeljo nem-
ški kancler von Papen, ko je 
imel v tukajšnjem mestu govor 
pri zborovanju industrijske zve-
ze. 

Nemčija nima denarja, je de-
jal Papen, da bi poravnala v 
gotovini inozemske dolgove, ka-
teri znašajo okrog pet miljard 
dolarjev. Ako bi to poskušala 
storiti, bi s tem spravila v ne-
varnost celotno prizadevanje v 
ekonomski obnovi in bi jo lahko 
Vodilo do propasti. Do leta 1931 
je dežela plačala tujezemstvu na 
poravnavi dolgov eno in eno če-
trt miljarde dolarjev. Tekom se-
danje ekonomske krize pa so. 
tuji investorji potegnili svoj de-' 
nar iz Nemčije in zadnje čase se: 
je na ta način spravila iz dežele' 
Zopet znatna množina kapitala 
To je spravilo Nemčijo v tak po-
božaj, da niti misliti ne more na 
kako povračilo dolgov. 

Edini način, kako bi lahko 
inozemstvo dobilo od Nemčije 
svoj denar, je ta, da odpre svoje 
ftieje za prosti uvoz nemškega 
blaga. Ako sd! upniki pri volji, 
sprejeti blago namesto denarja, 
Potem lahko upajo na povračilo. 
•V ta namen pa bodo morale tuje 
dežele odstraniti carinski zid, ki 
2daj onemogoča, da bi Nemčija 
spravila svoje blago na svetovni 
^g, in ki Vodi nemško trgovino 
fta rob propasti. 

Med govorom je kancler tudi 
kapel slavo samemu sebi. Po-
kornost poslušalcev je obrnil na 

kako so nemške delnice na 
borzah poskočile, odkar je on na 
vjadi. Dotaknil se je tudi poli-
ttčne situacije in je izjavil, da 
^ bil razpuščen državni zbor 
Saftio zato, da se odstrani nego-
•°Vost. Glede splošne razorožitve 

izrazil, da je cilj Nemčije 
^zorožitev cele Evrope in cele-

sveta. S tem, da zahteva 
f"emčija enakopravnost v orož-

nima namena, v resnici se-
e oborožiti, marveč v prvi vr-

prisiliti druge države, da se 
^zorožijo do meje, kot je ona 
razorožena. 

S IGUREN ROOSEVELTOVE 
ZMAGE 

Atlanta, Mo. — Urednik in 
fdajatelj nekega tukajšnjega 

Jfcta, C. G. Sagaser, je tako 
^epričan, da bo Roosevelt iz-

01Jen, d a j e v s v o j e m listu na-
Ponudbo, da stavi svojo 

Iko H ^ r o v °bsegajočo farmo s 
j ) mui*koli, in celo tri proti ena. 

0 zdaj še ni prejel odziva. 
o 

BOLNIKI V WILLARDU 

K u S.T ' W i s - — V bolnico v 
o d i . ' r e> W i s - »e je moral 

fciČu o 8 6 J ? ° P e r a c i j i n a s l e -
la in p e r a c i j a se je posreči-
l e d o m * j e ' d a s e k m a l u v r " 
oskrbo °V" — zdravniško 
W j e nahajata tudi Mr. 
^ o k a i " k ° l j i n M r - ^ a n k 
l i m o 8 k . r . 7 8 e m bolnikom že-

^orajgnjega okrevanja. 

NESPRAVLJIVI 
PREMOGARJI 

Mnogo tisočev prispelo na po-
greb premogarja, ki je bil 
med spopadom ustreljen od 
vojaštva. — Piketiranje ne 
preneha. 

Taylorville, 111. — Na tisoče 
premogarjev se je v nedeljo u-
deležilo pogreba stavkujočega 
premogarja, Andrew Ganisa, ki 
je bil ustreljen pretekli petek 
od nekega vojaka državne gar-
de v vasi Tovey. Ganis je padel, 
ko je vojaštvo poseglo vmes, ko 
stavkujoči niso pustili na delo 
premogarje, ki so pri volji de-
lati. 

Drugi dan, v ponedeljek, so 
bile množice stavkarjev, ki so 
se udeležile prejšnji dan pogre-
ba, odločene, da bodo prepreči-
le delo v treh premogovnikih, ki 
so se otvorili v ponedeljek. Do-
čim se je nekaj udeležencev pri 
pogrebu razšlo domov v druga 
mesta, jih je večina ostala tukaj 
z namenom, da bodo piketirali 
kljub temu, da so vsi rovi močno 
zastraženi od vojaštva. 

Koliko udeležencev je pri-
sostvovalo pogrebu ubitega Ga-
nisa, ni bilo mogoče ugotoviti. 
Kakor se je izrazil neki govor-
nik ob rakvi pokojnika, je pri-
šlo na pogreb okrog 15,000 oseb. 
Drugi jih računajo na okrog 
10,000. Nalašč zato, da se pre-
preči vmešavanje vojaških čet 
v pogrebne slovesnosti, so se 
obredi izvršili izven tega okra-
ja. 

Mnogi govorniki, ki so nasto-
pili ob odprtem grobu, so po-
vzdigovali ubitega premogarja 
kot žrtev in kot mučenika in 
povdarjali, da Ganis ni padel 
zastonj, marveč, da bo njegov 
spomin dal pobudo za še ostrej-
šo borbo. 

Ko se je zvedelo, da namerava 
večina udeležencev ostati v me-
stu po pogrebu, je vojaštvo 
podvojilo svojo čuječnost. Moč-
ne patrulje so krožile po mestu, 
katerim je bilo ukazano, da pre-
prečijo vsako pohajkovanje po 
ulicah ali zbiranje v gručah. 

Jjf*.' POŽAR UNIČEVAL GOZDOVE Iz Jugoslav!!«« 
i NAD ŠTAJERSKO DEŽELO JE SPET DIVJAL VIHAR, KI 

JE PODIRAL DREVESA IN RAZKRIVAL HIŠE. — ŠEST-
DESET LET V SLUŽBI LOVSKEGA ČUVAJA. — SMRT-
NA KOSA. — RAZNE DRUGE NOVICE. 

Pogled na del gozdne pokrajine v Oregon, v kateri je nedavno divjal požar, ki je uni-
čil obsežne komplekse. Na sliki se vidi ogenj, ki si pod oblaki dima nevzdržno dela pot med 
lesom. # 

HORNER 
ZMAGUJE 
Navdušeno ga sprejemajo na 

njegovem potovanju. 

MLEKARSKO RAKETIR-
STVO 

Chicago, 111. — V nedeljo 
zjutraj sta dva oborožena mo-
ška ustavila voznika truka, last 
mlekarne Crescent Dairy Co., 
515 No. Crawford Ave., ko je 
vozil blizu Bloomingtona. Uka-
zala sta mu, da je stopil s tru-
ka, na kar je sedel nanj eden 
banditov, dočim je drugi pazil 
na voznika. Ko je bandit pripe-
ljal truk do kraja, kjer je v 
gradbi nov viadukt preko žel. 
proge, na North Ave., je med 
vožnjo skočil iz njega in pustil 
truk, da je sam zletel preko ro-
ba zidu 15 čevljev globoko. 
Truk se je razbil in mleko, ki 
ga je bilo na njem okrog 8000 
funtov, se je razlilo. Domneva 
se, da je ta nasilni čin v zvezi 
s spori v zadnjem času med po-
sameznimi mlekarnami glede 
cen mleku. 

Chicago, 111. — Demokratski 
kandidat za illinoiškega gover-
norja, Henry Horner, postaja 
čimdalje bolj popularen. Zdaj 
je že četrti mesec na stalnem 
kampanjskem potovanju v juž-
nem delu države in kamor pri-
de, se zberejo velike množice k 
njegovim govorom. V enem 
zadnjih govorov je ožigosal 
svojega republikanskega opo-
nenta Smalla glede njegove ob-
ljube, da bo preskrbel več dr-
žavnega dela, ako pride zopet 
na governersko mesto. Več dr-
žavnega dela, pravi Horner, 
ne pomeni drugega, kakor viš-
je davke. 

o 

UPOR KAZNJENCEV 
Montgomery, Ala. — V tu-

kajšnji državni jetnišnici v 
Speigner, 20 milj daleč od tu-
kaj, se je v nedeljo popoldne 
med prostimi urami nepričako-
vano pričelo uporniško gibanje 
med jetniki. Eden, jetnikov, 
Carl Singleton, je bil ubit, ko 
je s 14 drugimi jetniki hotel 
preplezati ograjo. Ko so ječar-
ji nesli mrtvo truplo ubitega 
skozi glavni vhod ven, je nava-
lila za njimi proti odprtim vra-
tom polovica 950 kaznjencev. 
Čuvaji so bili pripravljeni in so 
od dveh točk otvorili ogenj na 
ubežnike ter jih ukrotili. V tej 
zmešnjavi se je kljub vsemu 
posrečil pobeg nekemu 161et-
nemu kaznjencu. 

o 
HOOVER BO ZOPET GO-

VORIL 
Washington, D. C. — Še te-

kom tega tedna namerava imeti 
predsednik Hoover svoj tretji 
kampanjski govor, in sicer si 
bo za to priliko izbral najbrž 
mesto Detroit. — Enako ta te-
den, namreč v sredo, bo govoril 
tudi demokratski kandidat, 
Roosevelt, in sicer v Pittsbur-
ghu. Od tam bo potoval po dru-
gih državah po osrednjem za-
padu in jugu. 

KRIŽEMJVETA 
— Šangaj, Kitajska. — Na 

podlagi zapornega povelja, iz-
danega od kitajskih oblasti, je 
policija v mednarodni naselbi-
ni preiskala glavni urad kitaj-
ske komunistične stranke in 
tam aretirala tudi glavnega 
tajnika, Čen-Tu-hsiu. 

— Sinaia, Rumunija. — Po 
celi državi se je praznoval v 
nedeljo 39. rajstni dan kralja 
Karla. V kraljevem gradu so 
bili pri proslavi navzoči neka-
teri člani kabineta poleg kra-
ljeve sestre Elizabete in l l let -
nega prestolonaslednika Mi-
haela, ki se je ravno povrnil iz 
Anglije. 

— Cerence, Francija. — V 
bližini tukajšnje postaje se je 
neki potniški vlak obdrsnil ob 
tovorni vlak, vsled česar je 
stroj zletel s proge po nasi p,u' 
navzdol in potegnil za seboj o-
stale vozove. Sedem potnikov 
je bilo pri nesreči ubitih. 

o— 

PREDSEDNIK APELIRA ZA 
POMOČ 

Washington, D. C. — V go-
voru na radio se je predsednik 
Hoover v nedeljo obrnil na a-
meriško ljudstvo s prošnjo, naj 
darežljivo prispeva za pomoč 
revnim tekom bližajoče se zi-
me. Njegov govor je bil zače-
tek serije govorov, ki se bodo 
glede tega predmeta oddajali 
po radio tekom prihodnjih pe-
tih tednov. 

RAKETIRSTV0 
GOBAVCEV 

Z mirnim nasiljem izvijajo de-
nar iz meščanov. 

— o — 
Fučov, Kitajska.— Za tukaj-

šnje mesto je velika nadlega 
naselbina gobavcev, ki se na-
haja zunaj mesta v dveh va-
seh. Ti gobavci, kakih 1000 po 
številu, z neke vrste teroriz-
mom izvijajo iz meščanov de-
nar. Imajo svojega "kralja", 
ki, kadarkoli se mu zdi, zahte-
va od kakega trgovca, da mu' 
plača določeno svoto. Ako se 
trgovec protivi, najde drugi 
dan med svojimi odjemalci v 
prodajalni par gobavcev. Ako 
ob kakih slavnostih ne dobi 
"kralj" svojega prispevka, e-
nako pošlje med goste svoje 
gobavce, vsled česar je seveda 
celotna slavnost pri koncu. 

o 

BABJEVERNI BANDITI 

MALENKOSTNI VZROK ZA 
SAMOUMOR 

Chicago, El. — Med 161etno 
Eleanor Benedict, 4334 North 
Monticello Ave., in njenim bra-
tom se je vnel prepir, ker ni 
mogel brat najti nobene čiste 
srajce. Brat jo je zato oštel, kar 
si je deklica tako gnala k srcu, 
da je izpila strup, ki Jb je kon-
čal par ur pozneje. Dekle je 
vodilo gospodinjstvo, ker je 
mati že dalje časa bolna. 

o 
P A R M I L J A R D L E T V E Č A L I 

M A N J 
Berlin, Nemčija. — Razbur-

jenje je povzročil učeni profe-
sor Einstein med znanstveniki, 
ko je v svojem govoru v nede-

Huda ura nad Halozami 
V torek, 27. septembra, so 

se kmalu popoldne začeli kopi-
čiti nad Halozami težki temni 
oblaki, ki niso obetali nič do-
brega. Nastala je huda nevihta 

j s treskanjem in nalivom, med 
i katerim je padala tudi toča. 
j Obenem z nalivom in, točo je 
zapihal silen vihar, ki je ruval 

! drevje in odnašal strehe s hiš 
| in podiral kozolce in druge stav-
be. Vihar je zlasti po vinogra-

! dih napravil veliko škodo, ker 
je pometal po tleh in poru val ko-
le in s tem poškodoval in polomil 
mnogo trtja in dozorevaj očega 
grozdja. V več vinogradih je 
polovico, v nekaterih nad polo-
vico grozdja uničenega. Velika 
škoda je tudi na trtah, ki so po-

j lomi j ene. Tako je splavalo po vo-
jdi še zadnje upanje haložkih vi-
' nogradnikov, in bodo nekateri 
prav malo izkupili za vino in 
grozdje. — Niso se še zacelile 
rane zadnjega neurja, ki je div-
jalo po haložkih vinogradih, že 
je prihrumela druga huda ura, 
ki je pokončala kar je še ostalo. 

Najbolj so prizadete Zgornje 
in Srednje Haloze. — Po zad-
njem neurju povzročena škoda 
znaša kolikor se je moglo ugo-
toviti v 58 občinah nad 10 mi-
lijonov dinarjev. 

o 
Stara korenina 

i 
Iz Kamnika poročajo, da je 

1. oktobra poteklo 60 let, odkar 
je Valentin Slatner, poznan pod 
imenom Bosov Tine, v službi lov-
skega čuvaja. Zdaj je Tine v 
službi lovskega čuvaja v kralje-
vem lovišču v Kamniški Bistri-
ci. Rodil se je leta 1852 v Bistri-
čini pri Bosovih in je letos me-
seca februarja praznoval svojo 
80 letnico. Že kot 14 letni mla-
denič je bil v službi splavarja in 
drvarja. Prvega oktobra 1862 
je pa nastopil službo zapriseže-
nega lovskega čuvaja. To služ-

let in 

London, Anglija. — Neki tu-
kajšnji list poroča iz Kitajske 
o zanimivem načinu, kako ste si jbo vestno opravlja že 60 
dve Angležinji, ki so ju banditi [vsakokratni zakupnik lova ga je 
ujeli, rešili življenje. Ena obeh irad vzel v svojo službo, ker je 
jetnic, ki popolnoma obvlada bil neustrašen in so se ga zlasti 
kitajski jezik, je s svojim jezi- divji lovci bali. Kljub svojim 80 
kom več opravila v par urah, .letom in odgovorni službi, je še 
kakor bi mogla vsa diplomat-j vedno zdrav in krepak in še 
ska pogajanja. Z nepopisnim I vedno opravlja svojo ne baš 
strahom je navdala glavarja Jahko službo. Za njegov dolgo 
banditov in vse njegovo mo- zvesto službovanje je bil pred 
štvo, ko jim je zagrozila, ako tremi leti od kralja odlikovan z 
ju umore, da jih boste njune zlato kolajno, 
duše preganjale noč in dan. Še 0 

Nesreča otroka 
V vrelo vodo je padla triletna 

Milica Porenta, hčerka župano-
vega mlinarja v Škofji Loki in 
je za opeklinami v ljubljanski 
bolnici umrla. 

več učinka je imelo, ko je do-
stavila, da boste storile vse, 
kar bo v njih moči, da se duše 
prednikov vseh banditov izpre-
mene v želve. Poleg tega je 
ženska napravila banditskemu 
poglavarju temeljito pridigo in 
mu očitala njegovo nepošteno 
življenje, da se je mož kar zvi-
jal pod njenimi besedami. 

Ijo pobil njih dosedanje domne-
vanje , da je naša zemlja sta-
ra samo okrog treh miljard let. 

Duh. svetnik Janez Grobelšek 
Na Gomilskem v Savinjski 

dolini so 27. sept. pokopali pri-
ljubljenega! domačega župnika, 
in duhovnega svetnika Janeza 
Grobelška. Pogreba se je udele-
žila vsa župnija, gasilci so pa 
skrbeli za red. Dva pevska dru-
štva sta mu zapela v slovo žalo-
stinke. 

Obsojen 
Pred ljubljanskim senatom 

je bil obsjen na 4 leta robije 32 
Učenjak je povdarjal, da se po letni samski delavec France Kos 
vseh znamenjih, ki jih je on o- iz Spodnjega Kašlja in v izgubo 
pazil, mora dodati k tem trem Rastnih pravic za 5 let, ker' je 
miljardam najmanj še sedem jneke noči vlomil v sobo posest-
drugih.— Kako strašno važno! I nice vdove Frančiške Dobrota. 

Smrtna kosa 
V Domžalah na Ljubljanski 

cesti je umrla v visoki starosti 
Marija Habjan. — Na Trbincu 
pri Mirni je umrl Ivan Peček, 
star 24 let. — V Savi j ah ob Savi 
je umrl Ivan Hvastja, posestnik 
in soustanovnih zadruge v Sav-
ljah. — V Zagorici pri Mirni je 
umrla Milka Korbarjeva, žena 
posestnika stara 24 let. 

Pokopana, pa še živi 
Iz Ptuja poročajo, da je ne-

davno povozil vlak neko žensko, 
katero so prepoznali za Ivano 
Toplak. Pa so na čudo potem u-
gotovili, da Ivana Toplak še živi, 
čeprav so jo kakor so mislili, po-
kopali. Ko so ponesrečenko od-
kopali, so spoznali, da je nesreč-
nica 38 letna posestnica Barba-
ra Vindič iz Tr dobo j cev občina 
Sv. Andraž, ki je v duševni zme-
denosti prišla pod vlak. 

o 
Duhovske izpremembe 

G. Ivan Tiringar, z Jesenic je 
premeščen v Radovljico, Valen-
tin Benedik, iz Radovljice na 
Bled, Jožef Ferkulj, iz Poljan 
nad Škof j o Loko v Moravče, 
Franc Tom, iz Semiča v Polja-
ne nad Škof j o Loko. 

o 
Utonil 

V Sostrem pri Ljubljani je 
utonil Jožef Juvan, 16 letni sob-
ni slikar iz Sostrega. 

o 
Brata je okradel 

Posestniku Janezu Mlakarju 
iz Vareje pri Ptuju je neke no-
či zmanjkalo 42 litrov vina, 14 
litrov tropinovke in več drugih 
reči. Izvedelo se je, da je tak pri-
jateljski obisk napravil Jane-
zov brat Tone, ki je viničar v 
Repišah. 

o 
Mu ni uspelo 

V trgovino Franceta Posavca 
v Ljubljani je prišel neki nezna-
nec, ki je naročil za cele tri ti-
sočake raznega peciva. Mislil je, 
da bo za to naročilo dobil od tr-
govca provizijo kar naprej, pa 
je trgovec od njega zahteva aro, 
nakar je neznanec izginil. 

o 
Nesreča ne počiva 

V Zg. Dupleku je padel z dre-
vesa poljski delavec Jakob Skok 
in se nevarno pobil. — Vicman 
Julijan iz Zgornjega Jakobske-
ga dola je padla z lestve in se 
istotako nevarno poškodovala. 

o 
Konj ga je brcnil 

Na Spodnji Hudinji pri Ce-
lju se je približal nekemu na 
cesti stoječemu konju petletni 
sin delavca cinkarne, Branko 
Ramšak. Konj, ki se je otepal 
muh, je udaril s kopitom dečka, 
ki se mu je preveč približal. 
Zadel ga je v glavo in otrok je 
na poškodbah umrl. 
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volj pojasnjene in kažejo, da je guverner Roosevelt vrlo prak-
tičen iniciator, ki kažejo, da resno misli na izboljšanje težkih 
razmer, ki jih je deželi prineslo več ali manj neodločno repu-
blikansko cincanje v takih kritičnih časih, kakor smo jih baš 
preživljali zadnja tri- leta v Ameriki. 

Doba, v kateri živimo, je doba težkih preizkušenj. Doba, 
ki zahteva velikih ljudi zlasti na takih mestih, kakor je mesto 
predsednika Združenih držav. Doba, ki zahteva odločnega 
moža na predsedniškem stolcu, moža, ki bo neustrašen, pošten, 
pravičen in moder. Tak mož je guverner Roosevelt. Njegovo 
službovanje v državi New York je častno in vzorno. Mož, ki 
je do sedaj služboval ljudstvu tako zvesto, je vreden vsega za~ 
upanja. Tisti, ki mu bodo oddali dne 8. novembra svoje gla-
sove, se ne bodo zmotili. Kdor bo dne 8. novembra volil z& 
Franklin D. Roosevelta za predsednika Združenih držav, bo 
volil- za moža, ki ima v svojem programu jasen načrt za pra-
vično uredbo vprašanja prohibicije, za pravično uredbo raz-
nih gospodarskih vprašanj, sploh, volil bo za moža, ki mu je 
pri srcu blagobit naroda, blagobit vseh slojev enako. 

Entered as second class matter November 10, 1925, at -the post office at 
Chicago, Illinois, under the Act of March 3, 1879. • 

Roosevelt in njegov 
program 

V zadnjem članku "Kdo je Franklin D. Roosevelt?", smo 
spoznali od bližje demokratskega predsedniškega kandidata, 
guvernerja Franklin Delano Roosevelta. Videli smo, kje se je 
rodil, odgojil, šolal in kako se je povspel do svoje politične ve-
ljave. Danes pa na kratko oglejmo njegov program. 

Demokratska stranka je na svoji konvenciji v Chicagi o-
svojila širši administrativni program. Na ta program je njen 
kandidat guverner Roosevelt pristal, kakor je sam izjavil 
100%. Glavne točke tega programa so: 

a) Odpoklic Volsteadovega zakona, s katerim se je uza-
konila prohibicija, ki je prinesla deželi veliko prokletstvo. 

b) Kontrola nad raznimi špekulacijskimi institucijami, kot 
borze, itd. 

c) Ureditev vprašanja odpomoči farmarjem in brezposel-
nim. 

Strankina platforma vključuje še mnoga druga vprašanja, 
a vendar navedena tri so glavne točke, od katerih je več ali 
manj odvisno vse drugo v deželi. 

Glede prohibicije je znano, da je demokratska stranka 
osvojila protiprohibicijsko stališče. Njen kandidat guverner 
Roosevelt je na to stališče že pri sprejemu nominacije krepko 
povdaril, da se strinja lOOodstotno z vsem strankinim progra-
mom. Ponovno je to povdaril zadnje dni v Chicagi, ko se je 
vračal te dni s svoje kampanjske ture, na banketu v Stevens 
hotelu v Chicagi, in je dejal: "Dovolj je, če povem, da prista-
jam lOOodstotno na ves program demokratske stranke, vklju-
čeno glede prohibicije." Dalje se je izrazil: "Ko bo enkrat 
prohibicija odpravljena, potem bo šele Amerika lahko raču-
nala na uspehe pri pobijanju depresije, pri boju proti organi-
ziranemu zločinstvu, pri dosegi spoštovanja zakonov in pri 
prizadevanju za ekonomsko odpomoč. Zakon mora imeti svo-
jo moralno vrednost, potem šele je zakon, ki je res zakon." 
— To je torej trpka beseda proti prohibiciji. 

Glede gospodarskega stanja v deželi, ki je vsied sedanje 
velike depresije silno nazadovalo, se je guverner Roosevelt ta-
ko-le izrazil: 

"Naše gospodarske razmere se bodo izboljšale edino na 
tej podlagi, da se pravično razdeli dohodke iz produciranja. 
Treba je ojačiti kupovalno moč malih ljudi s tem, da se da na-
rodu zaslužka. Dobiček, ki teče iz naših farm in tovarn je 
treba razdeliti pošteno in pravično, da ga bo deležen vsak, ki 
sodeluje na tak ali tak način. Odjemalci bodo naraščali samo 
tedaj, če bo kupovalna moč rastla. Ta pa raste samo tam, kjer 
je zaslužek in dobiček tako razdeljen, da ga je vsakdo dele-
žen in ne samo izbrane skupine." — S tem je podal jasno mi-
sel, da je treba kapitalistom stopiti na prste na ta način, da se 
jih prisili na podlagi zakonitih sredstev, da bodo upoštevali 
potrebe in zahteve delavcev in malih ljudi. 

Glede špekulativnega gibanja, ki nastaja po zarotah ka-
pitalističnih borznih kartelov, da na umeten način dvigajo in 
nižajo cene raznim akcijam, kakor to kaže njihova korist, se 
je-Roosevelt že svoječasno jasno izrazil, da je treba strožje 
zvezne kontrole nad borzami, da se varuje male investorje. 

2e samo te tri točke, ki so poglavitne in katere ustvarjajo 
takorekoč temelj drugim splošnim razmeram v deželi, so do-

DENVERSKE NOVICE 
Denver, Colo. 

Pri nas smo imeli 4'0urno po-
božnost in sicer 2., 3. in 4. ok-

tobra. Cerkev je bila polna ver-
nikov, zlasti v nedeljo, ko se je 
ta pobožnost pričela. Pri obeh 
sv. mašah je bilo nenavadno 
veliko vernikov navzočih in 
enako tudi pri večernih pobož-
nostnh. Jako lepe govore je 
imel pri sv. mašah in tudi pri 
večernih pobožnostih Rev. Fa-
ther A. Gnidovec, župnik iz 
Rock Springsa, Wyo. Farani so 
ga v velikem številu hodili po-
slušat vse tri dni 40urne pobož-
nosti. — Sedaj se mu vsi farani 
in faranke prav lepo zahvalju-
jejo za njegov trud in lepe pri-
dige, katere so slišali v času te 
40urne pobožnosti. Imeli smo 
tudi vsak večer več angleških 
gospodov in so^bili pri večer-
nih pobožnostih pridige tudi v 
angleškem jeziku od raznih 
čč. gg. duhovnikov, da je bilo 
tako vsem ustreženo. Veliko 
število faranov in drugih je tu-
di pristopilo k sv. obhajilu in 
mislim, da ne bom preveč pove-
dal, da je prav malokateri iz-
med naših faranov, ki tega ni 
storil. To je tudi jako lepo, da 
se tako tudi na zunaj pokaže 
svojo vero, po kateri smo dol-
žni živeti. 

Dne 5. in 6. oktobra so se 
kazale pri nas slike iz Jugosla-
vije, katere nam je kazal Mr. 
Lawrence Leskovec. Čeravno 
so slabe dšlavske razmere, je 
bila vendar cerkvena dvorana 
oba večera skoraj polna ljud-
stva in prav gotovo, da je bil 
vsak zadovoljen, kdor je slike 
videl. Mr. Lawrence Leskovec je 
pa med kazanjem povedal kra-
je, kateri so bili na sliki in pa 
razne stavbe in spomenike, da 
je lahko vsak vedel, kaj je ena 
ali druga slika predstavljala. 
Za ta njegov trud se mu prav 
lepo zahvalimo, da je prišel 
tudi k nam na zapad s slikami 
in nam prinesel pokazat celo 
Jugoslavijo. Težko, da se nam 
bo nudila še kedaj taka prilož-
nost, da bi za tako mal denar 
videli celo domovino. 

Mrs. Julija Drobnič še ni o-

izdravela, a se j i zdravje poča-

na 253 Irving Ave., v Brook-
lynu. 

Starši se uljudno vabijo, da 
vpišejo svoje otroke v ta mla-
dinski zbor čimpreje pri g. Šu-
belju, 6936—67th Place, Glen-
dale, L. I., ali pa pri tajnika 
"Domovine", g. Valentinu Ca-
puder, 1721 Menahen Street, 
Ridgewood, L. I., osebno, pis-
meno ali pa telefonično. Tele-
fonska številka je Hageman 
3-9027. 

Ker je to blag namen in ker 
ni zvezano z nikakimi materi-
jelnimi stroški, se pričakuje 0-
bilo odziva. Prosimo, da vpiše-
te svoje otroke čimprej e v to 
kulturno ustanovo mladine. 

Prvi koncert je predviden en-
krat v mesecu decembru. 
Pevsko in dram dr. Domovina. 

SMRTNA NESREČA ROJAKA 
Crested Butte, Colo. 

Poleg depresije, ki nas tlači 
že tako dolgo, nam tudi nesre-
če ne prizanašajo. Tako se je 

si vrača. Hudo je bolan tudi dne 30. septembra zgodila 
Mr. Math Sadar. Tudi njemu strašna nesreča, ki je pretresla 
se obrača na boljše.—Mr. John vso okolico. Kmalu, ko so poče-
Blatnik je že več mesecev b o - l i omenjenega dne delavci zju-
lan in se nahaja v Mercy b-ol- traj delati, se je utrgala velika 
nišnici in je prav težko, da bo' plast kamenja in pod seboj po-
okreval. — Nagloma je zbolel kopala soproga in očeta 11 0-
Mr. Steve Pozeljnik. Napadla trok, Antona Žlogarja, po dom 
ga je vročinska bolezen in se 
nahaja v bolnišnici sv. Jožefa. 
— Vsem bolnikom želimo, da 
jim Bog podeli ljubo zdravje, 
da se vrnejo na svoje domove 
k svojim domačim. — Pozdrav 
vsem rojakom širom Amerike, 
zlasti pa našim Denverčanom. 

George Pavlakovich, 
tajnik cerkve. 

• o 
SLOVENSKIM STARŠEM V 

BROOKLYNU 

— radost nam neznano vsem. 
— Soprog predragi, oče mili,— 
ki smo. iskreno te ljubili, — 
zdaj nas tolaži misel sladka, — 
da bo ločitev ta le kratka. — 
Napočil dan bo vsem vstajenja 
— in večno srečnega življenja. 

Eden navzočih. 

Brooklyn, N. Y. 
Ker se je že dalje časa gojila 

želja združevati slovensko mla-
dino in ji vcepiti veselje do 
petja, je pevsko in dramatično 
društvo "Domovina" v Greater 
New Yorku sklenilo na svoji 
redni seji, da ustanovi mladin-
ski pevski zbor. S tem se bo pri 
tukaj rojeni mladini gojila lju-
bezen do materinega jezika in 
lepih slovenskih narodnih pesmi 
ter se bo mladini obenem nudila 
prilika brezplačne izobrazbe v 
petju in glasbi. 

V tem namenu smo se obrnili 
na našega popularnega in pri-
ljubljenega opero - koncertne-
ga pevca g. Antona Šubelja, da 
bi prevzel vodstvo mladinskega 
zbora. — Kakor znano, je g. 
Šubelj priredil v pretekli sezo-
ni mnogo sijajno uspelih kon-
certov med ameriško mladino 
in zdelo se nam je potrebno in 
obenem najboljše, če bi bilo 
mogoče njega pridobiti za to 
plemenito delo. Gospod Šubelj 
je vodstvo sprejel ter nam za-
gotovil, da bo svoje nadaljne 
koncertne nastope tako uredil, 
da bo vsaj enkrat na teden lah-
ko svoj prosti čas posvetil naši 
mladini. 

Pristop in pouk je brezpla-
čen. Starost od osmega leta na-
prej. Pouk mladinskega zbora 
se bo vršil ob sobotah ob 3. uri 
popoldne v Slovenskem Domu 

Stublarja iz Bušinje vasi, fara 
Šuhor pri Metliki, Bela Kraji-
na. Pokojni zapušča neutolaž-
ljivo soprogo in 11 otrok iz pr-
vega zakona, za katere je skr-
bel kakor za svoje. — Smrtno 
ponesrečeni Žiogar je prišel v 
Ameriko pred 25 leti. Največ 
je delal po raznih majnah v 
Pennsylvania in to delo ga je 
tudi pokopalo v starosti 45 let. 
Pokojnik zapušča poleg svoje 
družine še enega brata v Chica-
go, 111., ki se je tudi udeležil 
pogreba s svojo soprogo, in pa 
dva brata in mater v stari do-
movini. Spadal je v društvo 
Planinski Orel št. 93 SNPJ. Po-
greb se je vršil 3. oktobra s pe-
to sv. mašo in libero, katere 
so se udeležili člani omenjene-
ga društva Planinski Orel in 
člani dr. sv. Jožefa št. 25 KSKJ. 
in pa dr. št. 26 IIBZ. ter nešte-
vilno znancev in prijateljev. 
Nobeno oko ni ostalo suho, ko 
se je vseh 11 otrok poslavljalo 
od njega in mu zaklicalo zad-
dnji z Bogom. 

Pokojnikova vdova se prav 
lepo zahvaljuje bratu pokojne-
ga, Joseph Žlogarju in njegovi 
soprogi iz daljnje Chicage, ki 
sta se pogreba udeležila, kakor 
tudi Mrs. Kraševec iz Pueblo, 
Colo., za vso tolažbo in udelež-
bo pri pogrebu. Hvala sloven-
skemu pogrebniku Mr. A. Mat-
koče ml. za lepi red; hvala 
vsem sorodnikom, znancem in 
prijateljem, ki so jo tolažili in 
se pogreba udeležili v teh tež-
kih urah. 

Pred usodo je še delal — ves 
vesel in zdravih lic. — Po pre-
teku ene ure — ni več slišal 
obupni klic. — Delo rajni je 
dovršil, — zanj je delavnik 
končan — in Gospod ga je po-
klical, — da bi mu plačilo dal. 
— Z Bogom, Tone, mimo sipa-
vaj — večno spanje v grobu 
tam, — v raju svetem pa uživaj 

KAKO DELAJO V DETROITU 
Detroit, Mich. 

Tukaj v Detroitu imamo prav 
lepo jesensko vreme. Nekoliko 
hladno je že in se bolj v halje 
zavijamo kakor v preteklih 
dneh. To nas pač opominja, da 
nismo več daleč, ko nas obišče 
starka zima. — Drevesa so pol-
na že dozorelega listja, katero 
že tudi odpada in zakriva ruja-
vo zemljo. Treba se je pač pri-
praviti za zimo, le to je hudo, 
ko mnogi ne vedo kako? Za-
služka ni skoraj nič, mnogi so 
brez dela, jela in tudi brez ob-
leke. Kurjave ni in otroci po-
vprašujejo za kruh. Kje naj ga 
mati vzame, ker nihče v hiši ne 
dela? Oče pa vsako jutro zmr-
zuje, ko išče okoli za delom, a 
ga ne dobi. Utrujen, lačen in 
poln skrbi pride zvečer domov. 
— Tako ni samo z eno družino, 
na stotine, da, na tisoče jih je, 
in tako ni samo pri nas, tako je 
menda po celem svetu. Bog se 
nas usmili in nam pomagaj z 
vsem potrebnim. Vse je poka-
zalo v teh slabih časih, da je le 
še eden edin izhod iz tega in 
ta je, da se obrnemo k Bogu za 
pomoč in ga prosimo za njegov 
blagoslov, ki naj preokrene te 
slabe čase v dobre. 

Tukaj smo imeli tudi prav le-
po tridnevno pobožnost v čast 
sv. Frančišku. Prvič v svojem 
življenju sem bila pri taki po-
božnosti, ki je res lepa. Ves 
obred pobožnosti je bil nekako 
takole razdeljen. Zjutraj je bi-
la sv. maša, potem še ena ob 
pol osmih, zvečer pa večernice, 
pri katerih se je najprej s ko-
ra oglasila lepa pesem, nato 
je Father Jožef prav lepo mo-
lil sv. rožni venec in ljudstvo je 
odgovarjalo, med sv. rožnim 
vencem smo pa zapeli. Za tem 
je bil govor ali razlaganje o po-
menu tretjega reda in o sv. 
Frančišku, ki ga je imel v an-
gleškem jeziku vse tri dni neki 
dobrodošli č. g. frančiškan. Po 
govoru je bil slovesni blagoslov 
z Najsvetejšim. Tretji večer je 
bil sprejem novih udov v tretji 
red sv. Frančiška. Veselje je 
bilo gledati, ko se je oglasilo 
toliko novih. — Prav lepa hva-
la našim čč. gg. duhovnikom, ki 
so našo cerkev sv. Janeza Via-
neja tako lepo okrasili. Zlasti 
je bil sv. Frančišek ves v zele-
nju in pa oltar ves v rožah, ta-
ko da je vse oznanjalo, da je 
i*es nekaj posebnega v naši 
župniji. Naš č. g. župnik se tru-
di in dela vse in povsod in ved-
no gleda, kako bi bolj ljudem 
ustregel. Ne moremo dovolj po-
hvaliti vsega, zato pa kličemo, 
naj Bog stotero poplača vam 
ves ta trud, ki ga imate z nami, 
hvala pa tudi novodošlemu č. 
gospodu. , 

Drugih novic pa ne bom tu-
kaj naštevala, naj o njih kdo 
drugi poroča. Pač pa omenim, 

da bomo v kratkem odprli no-
vo "domačo pekarno". — Po-
družnica naše SŽZ. v naši na-
selbini bo namreč imela doma-
či kruh, kekse, potice in vse 
druge pekarske dobrote na pro-
daj v župnijskem bejzmentu na 
386 Geneva Highland Park in 
to v soboto, 22. oktobra popol-
dan in zvečer. Pridite in kupi-
te doma pečene stvari, da tako 
pomagate blagajni naše podr. 
SŽZ., za to vas odbor podruž-
nice prav? lepo vabi. — Vsaka 
članica, katera le more, je nje-
na dolžnost, nekaj v ta namen 
speči in prinesti s seboj na to 
prodajo, da tako pomaga dru-
štvu. — Prav lep pozdrav vsem 
in veliko udeležbo želim v so-
boto popoldan in zvečer. 

Članica SŽZ. 
o 

VINSKA TRGATEV V KALI-
FORNIJI 
San Francisco, Cal. 

Kakor vsako leto, tako bo tu-
di letos dram. klub "Slovenija" 
priredil vinsko trgatev v na-
vadni dvorani in sicer v Eagle's 
Hall na Golden Gate Ave. in 
sicer v nedeljo, 23. oktobra po-
poldne in zvečer. Popoldanski 
program bo zelo bogat. Pred-
stavljali bodo tudi igro: "Trije 
vaški svetniki". Igralci se zelo 
pridno uče in se nam nekaj 
grozijo, da nas bodo očarali. 
No, mogoče, saj bo nekaj novih 
diletantov nastopilo v tej igri 
in bo ta igra gotovo "bitala" 
prejšnje igre. 

Tukajšnja godba Municipal 
Railway uslužbencev bo ipri tej 
priložnosti iz prijaznosti nudi-
la svojo pomoč in igrala slo-
venske komade. — Telovadni 
odsek kluba bo prvič javno na-
stopil in pokazali bodo, kaj 
zmorejo .— Dolžnost nas Slo-
vencev torej je, da se priredit-
ve udeležimo. — Pozdrav. 

J. B. 

POPRAVEK 
Neljubo nam je, ko se nam 

je že dvakrat zaporedoma vri-
nila pomota, da je bilo P°d 
dve objavi, katere so bile 
poslane od podružnice št. 1? 
SŽZ. iz West Allisa, Wis., po-
motoma napačno objavljeno 
pod dopisom ime Jennie Fiigi-
na, kar ni pravilno, ker je pra-
vo ime tajnice omenjene podr. 
SŽZ. Jennie Južina. — Upamo, 
da nam bo to pomoto blagovo-
lila oprostiti.—Pom. ur. 

Q 

UTRINKI 
Čuvaj se tistega, ki ni napra-

vil v življenju še nikdar nobe-
ne napake, kadar jo bo storil, 
storil bo veliko. 

# * * 

Komplimente vračati je ve 
liko lažje, kakor pa točno ra-
čune plačevati. 

* * * 

Komur razodeneš svojo skriv-
nost, onemu prodaš svojo svo-
bodo. 

* * * 

Veliko ljudi na svetu je pre-
zaposlenih, da bi imeli čas po-
stati stari. 

Kdo ugane, zakaj se oženje-
ni možje tako malo zmenijo za 
govoreče aparate, gramafone? 

TARZAN GRE PO ZLATO V OP AR. (55) (Metropolitan Newspaper Service) Napisal: EDGAR RICE BURROUGHS £<^oo<>o<><>ooo<>o<>o<>ooo<5o<>oo<>^ £ 

POGLEJTE NA DATUM 

POLEG VAŠEGA NASLOVA NA LISTU! 

Ako je poleg Vašega imena številka 
"10-32", je to znamenje, da se je vam 
iztekla naročnina. Pri pošiljanju na-
ročnine se poslužite spodnjega kupo-
na. Obnovite naročnino čimpreje, ker 
izdajanje lista je v zvezi z velikimi 
stroški. 

Za prvo veliko gorilo, 30 zag ledali Ara-
Ladv bi, jih je zdaj prisiio iz džupgle še več 

Greystoke, Ivana, Tarzanova žena, so je zelo 
prestrašila. Bala se je Arabov, a velikih goril 
še bolj. Ka j -naj stori? Tekla je nazsj, da bi se 
rešila goril. Pri tem je pritekla ravno v past, v 
naročje Arabov, ki so jo zdaj zgrabili in ujeli. 
V tistem času je planil rai velikega drevesa ve-
liki beli človek. . . 

1. -

Ta veliki beli človek je čitateljem te povesti 
znan. Tarzan sam je, ki je zasledoval zlobnega 
Werperja, a je tukaj naletel na Ahmed Zeka in 
njegove vojnike. V istih momentih so pa Arabi 
že .-svezaH I'Jano in sicer ha nogah, da ni mogla 
bežati. Prijeli sd za puške in se pripravili za 
obrambo. K o se jc Ivana sedeča na tleh ozrla 
je spoznala svojega moža Johna Lorda Grey-
stoka in je zakHcala; "John, hvale Bogu da si 
prišel!" 

Tarzan in skupina velikih goril je zdaj drla 
proti A;abom, mislec, da z njuni po svoji me-
todi obračunajo. A Ahmed Zok je bil zvit in 
pretkan boriiec. Hitro je velel spojim tovari-
šem dvigniti puške In so začeli streljali ha pri-
hajajočega belega orjaka in na gorile. Padlo 
je več strelov in vsi so zadeii ker Arabi so bili 
ižborni strelci. V prav mučnem položaju je bi-
la zdaj -Ivana, ki je vse to gledala, a pomagati 
ni mogla. 

Tarzan je dobil par strelov, ki so ga podrli 
na tla, tako tudi par goril. Streli so spravili v 
zniedo ostale gorile, da niso vedele kam in kaj. 
Arabi so zdaj hitro planili na svoje konje, po-
brali Ivano in v divjem galopu odirjali od lice 
mesta. Tako je Ivana postala zopet ujetnica 
Ahmed Zeka, ki jo je zopet odvedel v svoje 
ujetništvo z namenom, da jo proda za veliko 
kupnino. Kaj je sledilo temu? 

' I 

A M E R I K A N S K i SLOVENEC, 
1849 W . 22nd St., Chicago, 111. 

Priloženo vam pošiljam svoto $ za obno-

vitev moje naročnine za "Amer. Slovenca". 

Ime 

Naslov 

Mesto 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 oOOOOOOOOOOOO«4 



sreda, 1 9 . oKiobru USži 
£>,1 A. -i 

s f c P T O N f ® I M 

Z a p a dna 
Slovanska Zveza 

D E N V E R , C O L O R A D O . 

Naslov in imenik glavnih uradnikov, 

U P R A V N I O D B O R : 
Predsednik: Anton Kochevar, 1208 Berwind Ave., Pueblo, Colo. 
Podpredsednik: Geo. J. Miroslavich, 3724 Williams St., Denver, Colo. 
Tajnik: Anthony Jeršin, 482S Washington St., Denver, Colo. 
Blagajnik: Michael P. Horvat. 4417 Penn. St., Denver, Colo. 
Vrhovni zdravnik: Dr. J. F. Snedec, Thatcher Bldg., Pueblo, Colo. 

N A D Z O R N I O D B O R : 
Predsednik: Matt J. Kochevar, 32S Central Block, Pueblo, Colo. 
2. nadzornica: Mary Grum, 4949 Washington St., Denver, Colo. 
3. nadzornik: Joseph Škrabec, 412 W.. New York Av. , Canon City, Colo. 

P O R O T N I O D B O R : 
Predsednik: Leo Jurjovec, 1840 W . 22nd Place, Chicago, 111. 
2. porotnik: Anton Rupar, 408 E. Messa Ave., Pueblo, Colo. 
3. porotnica: Rose Grebene, 873 E. 72nd St., Cleveland, Ohio. 
4. porotnik: Edvard Tomšič , B o x 121, Farr, Colo. 
5. porotnik: Peter Blatnik, B o x 286, Midvale, Utah. 

U R A D N O G L A S I L O : 
"Amerikanski Slovenec", 1849 W . 22nd St., Chicago, 111. 

Vse denarne nakaznice in vse uradne reči naj se pošiljajo na glav-
nega tajnika, vse pritožbe pa na predsednika porotnega odbora. Proš -
nje za sprejem v odrasli oddelek, spremembe zavarovalnine .kakor tudi 
bolniške nakaznice, naj se pošiljajo na vrhovnega zdravnika. 

Z. S. Z. se priporoča vsem Jugoslovanom, kakor tudi članom dru-
I gih narodnosti, ki so zmo.-.ni angleškega jezika, da se ji priklopijo. 
| Kdor želi postati član Zveze, naj se oglasi pri tajniku najbližnjega dru-

štva Z. Z. Za ustanovitev novih društev zadostuje osem oseb. 
Glede ustanovitve novih društev pošlje glavni tajnik na zahtevo vsa 
pojasnila in potrebne listine. 
S L O V E N C I , P R I S T O P A J T E V Z A P A D . S L O V A N S K O Z V E Z O ! 

i {XKK><H><>0^^ 

F I N A N Č N O P O R O Č I L O Z A M E S E C S E P T E M B E R 1932. 
F I N A N C I A L R E P O R T O F T H E W.S .A . F O R S E P T E M B E R , 1932. 

Prejemki od društev — Receipts f r om lodges 
St. Smrt. Bolniški in Poškodninski Dobrodel Stroškovni 
dr. sklad $1.00 $2.00 skla<I sklad Skupaj 
Lodge Mortuary Sick & Acc . Sick & A.cc. Beneficent Expense 
No. Fund Fund Fund Fund Fund Totai 
1. 138.81 148.10 — . — 3.36 42.25 332.52 
3. 236.73 218.60 5.05 4.94 62.00 527.32 
4. 46.06 39.20 — . — .86 10.75 96.87 
5. 122.41 121.80 — . — 2.58 32.25 279.04 
6. 24.30 • 28.50 — . — .60 7.50 60.90 
7. 134.54 133.80 — . — 2.90 36.25 307.49 
8. 10.68 19.00 — . — .54 6.75 36.97 
9. 67.55 84.45 — . — 1.92 24.00 177.92 

11. 18.62 17.75 — . — 48 6.00 42.85 
13. 9.73 11.40 — . — .24 3.00 24.37 
14. 58.41 56.15 75.75 1.50 19.00 210.81 
15. 23.36 11.40 35.35 .38 4.75 75.24 
16. 205.04 181.15 5.05 4.38 54.75 450.37 
17. 30.69 42.75 — . — 1.14 14.50 89.08 
20. 29.48 31.55 - — . — .68 8.50 70.21 
21. 35.84 49.35 15.15 1.20 15.00 116.54 
22. 42.22 32.30 20.20 .80 10.00 105.52 
23. N poslalo asesmenta. — Did not send the assessment. 
24. 25.08 24.30 — . — .66 8.25 58.29 
25. 19.35 20.60 — . — .50 7.15 47.60 
26. 20.91 18.25 5.05 .42 5.25 49.88 
27. 12.00 7.50 — . — .16 2.00 21.66 
28. 16.04 19.15 ••-: 5.05 - 44 5.50 46.18 28. 16.04 19.15 ••-: 5.05 5.50 46.18 
29. 76.56 80.55 .—,— 1.90 24.25 183.26 
30. 29.02 22.70 35.35 .62 8.00 95.69 
31. 6.70 9.15 10.10 .28 3.50 29.73 
32. 39.74 39.20 — . — .94 11.75 91.63 
33. 39.84 36.80 10.10 1.12 14.00 101.86 
34. 6.56 3.05 10.10 .16 2.00 21.87 
36. 26.23 18.45 15.15 .50 6.25 66.58 
37. 20.44 32.30 5.05 .70 8.75 67.24 
38. 13.54 14.25 — . — .30 3.75 31.84 
40. 18.88 20.90 10.10 .48 6.00 56.36 
41. 73.41 78.70 — . — 2.00 25.00 179.11 
43. 9.16 9.05 — . — .20 2.50 20.91 
44. 12.82 13.30 — . — .28 3.50 29.90 
45. 18.33 10.45 5.05 .24 3.00 37.07 
46. 8.41 14.40 — . — .34 4.25 27.40 
47. 8.39 15.20 —i—f .32 4.00 Ž7.91 
48. 4.67 8.55 5.00 .20 2.50 20.92 

1740.55 1744.05 272.65 41.26 518.40 $4,316.91 

Obresti — Interest: 

|4000 Farmington, N. M. Sewer, 6 % 120,00 
Čekovni račun — Checking account 5.05 125.05 

Skupni dohodki — Total income .-. $ 4,441.96 
Preostanek September 1, 1932 Balance $160,729.69 

Skupaj — Total $165,171.65 

T Izdatki September, 1932 Disbursements: 
? $1 boln. in poškd. sklada—From $1 Sick- & Acc . Fund.... 1375.00 

f? $2 boln. in poškod. sklada—From $2 Sick & Acc . Fund.... 418.00 
agrada dr. št. 41 — Prize to No. 41 15.00 

^Upni izdatki društvom—Total disbursements to lodges $1,808.00 

j Razno — Miscellaneous: 
v a 2000 bolniških nakaznic—2000 Sick certificates 19.50 
Y^k'inuino pisarne za 2 meseca-Kcnt for 2 .months 30.00 
. ^ • zdravnik, Dr. J. F. Snedec, Supreme M. D 54.19 
j,aJniška plača — Salary of Supreme Secretary 175.00 
j^ tu ina in telefon — Postage and telephone 9.00 
y°Pravo čekometra — Repairing of checkometer.... 10.00 
„ ° v?rnment Tax on checks i-64 

r°ski pri izmenjavi kuponov—-Exp. in excli. 
coupons 50 
Skupni izdatki — Total disbursement 

$299.83 
$ 2,107.83 

Preostanek September 30, 1932 Balance $103,063.82 

I Z P L A Č A N A B O N I Š K A P O D P O R A IN O P E R A C I J E : 
S ICK A N D O P E R A T I O N B E N E F I T S P A I D : 

o f 

dr. 

No. 
! J fhn" 

/ ' a u k 
1 |6 h" Pcrko 
- 2IIP 

ancic 
Kozak Kras Papus 

T " a » k Slak 
i 0 1 ' " Sta, Ali 

line čl. 
Name 
member 

i Pcnca 
j , r,a»k IV-rcich 

tarcar 
A *,011' Tekaucich 
r M[y Palcich 
{ > « e Sever 

3 
3 
3 
3 
3 
4: 
4 
5 
I 
S 
§. 
5 
7 
7 t 

SSS^Wch 
all 

Arko 

T d r y Kikel 

f j D " n „ c k 

p 
Mary 

Yurich 
Golesh 

Iprtnil, 

Ci„:-". ,1:>ii< 
r , stinc 

$1.00 

Fund 
43.00 

11.00 
33.00 

20.00 
20.00 
20.00 

3.50 
15.00 
8.00 

30.00 
31.00 
13.00 
33.00 
16.00 
22.00 
20.00 
16.00 
10,00 
20.00 
34.00 
14.00 

20.00 

20.00 

$2.00 Št. dr. 
I l_o<lge 

Fund No. 
17 Joe 
20 
21 
21 
21 

,2! 
21 

i 22 
125 
• 27 
27 
29 
29 
30 
30 
30 
30 
32 
33 
33 
34 
36 
36 

Ime čl. $1.00 $2.00 
Name 

of member Fund Fund 
Kronen,sck 20.00 

Josephine Stevens 19.()0 
Annie Kosčak 22.00 
Frank Likar 11.00 
Agnes Puzel 30.00 
Frank Stare 20.00 
Joe Vidervol 10.00 
Mike KroskoVich 10.00 
Mary Zavolovsek 14.00 
Andy i\yvaclj 14.00 
Mary Markovich 10.00 
Mary Kucha;- 100.00 
Francos Prah 10.00 
Mary Bledfe 47.00 
Dan Miller 28.00 
Evert Ranta 31.5b 
Andria Savatovich 27.00 
Frank Fertde • 5.50 
Willard Pfernian 41.00 
l.ouis Zefran 25.00 
Martin Cctin 15.50 
Luka Strajiinich 52.00 
John Zagar 54.00 

! 9 
111 
! 1 4 

14 
I 14 
; 14 
j 14 

14 
115 
I 15 
(16 
'16 

16 

Mary Yankovich 32.00 
Joe Lipersick, Sr. 10.00 
John Dupin 12.00 
Mary Potočnik 28.00 
Slava Pozun 33.00 
John Prozen 16.00 
Anton Tone 
Rosie Volk 30.00 
Ceo. Badovinatz 
T o n y Perne 30.60 
Anna C. Pugel 45.00 
Anton Robida 20.00 
Katherine Rupar 10.00 

Denver, Colo., October 14, 1932. 

32.00 

15.50 

37 Frank Pelto 
37 Andrew Gustofson 29.00 
38 Mary Lumbert 123.00 
40 Mike Fatur 32.00 
40 Tony Lovrovich 30.00 
41 Louis Novak, br. 7.00 
41 Mary Vessel 38.00 
43 Jennie Musich 19.00 
45 Frank Ule 
47 Mary Su'pancic 7.00 
48 John Popovich 

20.00 

15.50 

70.00 

Skupaj i Total $1375.00 $418.00 
Anthony Jeršin, gl. tajnik—Sec'y. 

Dopis/ lokalnih 
društev I 

•IIHD 

F I N A N Č N O P O R O Č I L O M L . O D D . Z A M E S E C S E P T E M B E R 1932. 
F I N A N C I A L R E P O R T O F T H E J U V E N I L E D E P T . O F T H E W . S. A . 

F O R S E P T E M B E R , 1932 

Prejemki od društev — Receipts from lodges : 
Št. dr. Vsota St. dr. Vsota 
Lodge No. Amount Lodge No. Amount 
1. .... 16.50 27. 3.75 
3. 36.85 28. .75 
4. 5.70 29. 6.00 
5. 7.50 30. 2.85 
6. 2.85 31. .45 
7. 6.30 32. 1.95 
8. .15 33. 22.20 
9. 7.80 34. .15 

11. .75 36. .90 
14. 6.60 37. 1.95 
15. 1.81 38. .45 
20. 2.10 40. .75 
21. 2.25 41. 18.00 
22. .75 44. 1.50 
24. 1.20 45. 1.35 
25. .15 46. 1.95 
26. 4.90 47. .45 

Skupaj — Total '. $169.55 $169.55 
Preostanek September 1, 1932 Balance $7,404.29 

Skupaj Total $7,573.84 

Izdatki — Disbursements: 
Dotečeni obresti na kupljeni obveznici — Accrued Interest on Bond 

Acquired 24.21 

Preostanek September 30, 1932 Balance $7,549.63 
Denver, Colo., October 14, 1932. Anthony Jeršin, gl. tajnik—Sec'y. 

S P R E M E M B E V Č L A N S T V U Z.S.Z. Z A M E S E C S E P T E M B E R 1932. 
C H A N G E S I N M E M B E R S H I P O F T H E W.S .A . F O R S E P T E M B E R 1932 

Pri št. 48: 
Pristopili — Entered: 

Louis Pirman, c. 4837, R. 32, zav. $250 in $1. 

Frank Levstik, Jr., c. 3104; Frank 

Dorothy Palcic, c. 3455. 

Spremenili zavarovalnino iz razreda " A " v " B " . — Changed the Insurance 
f rom Class " A " to " B " : 

Pri št. 1: T o m Purkat, c. 52 — B69; Frank Tanko, c 82 — B70; W i l -
liam Vidick, c. 2883 — B71. 

Pri št. 3: J.oe Ahlin, c. 1108 — B66. 
Pri št. 8: Albert Brill, c. 474 — B68. 
Pri št. 21: Stanley Urbas, c. 2810 — B65. 
Pri št. 32: John Sajn, c. 4086 — B67. 

Zopet sprejeti — Reinstated: 

Pri št. 3: Joseph Shpstar, Sr., c. 498; Louis Kasteiic, c. 2637. ' 
Pri št. 14: Joseph Bergoch, c. 4109; Peter Bledig, c. 3041. 
Pri št. 16: Joseph Grahek, c. 3162; Mary Horvat, c. 2454; John Lev-

stik, c. 3402. 
Pri št. 21: Alana Polajnar, c. 1796; Frank Henigman, c. 4351. 
Pri št. 22: Peter Pollon, c. 2743. 
Pri št. 25: Anton Volcic, c. 1948. 
Pri št. 29: Catherine Derin, c. 3801; Ant-onette Donat, c . 3939; Vera 

Jerse, c. 4622; Mary Kraje, c. 3679; Julia Makse, c. 4205; Angela Prijatelj, 
c. 3678; Antonia Zadnik, c;. 4127; Anna Zibert, c. 3841. 

Pri št. 30: JagQsh Wukovich, c. 4012. 
Pri št. 32: Justina Sajn, c. ,3865 
Pri št. 36: Julia Martich, c. 4413. 
Pri št. 37: Charles Jarvi, c. 4718. 
No. 46: Stephania K. Ratkovich, c. 3903. 

,No. 47: Joe Yodougo , c. 4655. 
Zvišala smrtnino iz $500 na $1000—Increased Mortuary from $500 to $1000: 

Pri št. 5: Johana Yamnick, c. 2338. 
Suspendirani — Suspended: 

Pri št. 1: Frank Percich, c. 2160. 
Pri št. 3: Frank Levstik, c. 1328; 

Merhar, c. 2999. 
Pri št. 6: Matt Shirola, c. 3757. 
Pri št. 7: Mildred Yates, c. 4500; 
Pri št. 13: Matt Canzel, c. 1499. 
Pri št. 14: Anton Rifel, c. 3342. 
Pri št. 16: Mike Basta, c. 2087; Rafaela Blazich, c. 3084; Frank Dre-

mel, .c. 3821; Stephania Mihelick, c. 3826. 
Pri št. 21: Frjmk Koshir, c. 1876; Math Lah, c. 4352; Frank Tekavec, 

c. 1791; Josephine Tekayec, c. 1896. 
Pri št. 22: Frank Arko, c. 2641; T o n y Baudack, c. 4079; Katherine 

Hervat, c. 2960; Annie Mihelich, c. 2299; John Mihelich, c. 2300; Eva Mi-
helich, c. 4146. 

Pri št . '24: Enima Skufca, c. 4783; John Skufca, c. 3772. 
Pri št. 25: John Oster, c. 3476; Rose Oster, c. 4605. 
Pri št. 27: Anton Demšar, c. 2720; Primos Stare, c. 2725. 
Pri št. 29: Florence Aupic, c. 2979; Mary Bambich, c. 4101; Rose 

Kopperman, c. 3940. 
Pri št. 30: Steve Eror, c. 3125. 
Pri št. 32: Joe Jaken, c. 3948. 
Pri št. 33: Ludwig Babich, c. 1(}50; Anton Kfistelic, c. 3366. 
Pri št. 36: Anna Benkovich, c. 4376; Joseph Bošnjak, c. 3481. 
Pri št. 40: Joe Kps, c. 4744. 
No. 41: Evelyne F. Colojiell, c. B10; Ralph S. Colonell, c. B i l . 
Pri št. 45: Joe Basta, c. 4703; Eli Srdich, c. 4561. 
No. 47: James Powell , c. 4647. 

Umrl — Died : 

Pri št. 5 umrl 3. junija 1932: John Yamnick, c. 1669, ?tar 43 let. Vzrok 
smrti: Potopl jenje pri ribolovu. Pristopil v Zvezo 11. februarja 1911. Zava-
rovan je bil za $1000, R. 30. 

Znižali boln. podp. iz $2 na $1—Decreased Sick Ben. f rom $2 to $1: 

Pri št. .14: Mary Dupin, c. 3030; Edward Minnctti, c. 3414; Matilda 
Tone, c. 3090; Lucy Matelko, c. 3598. 

Pri št. 15: Antonia Balich, c. 3790; Nick Balich, c. 1102; Len Delich, c. 
3229; Mary Delich, c. 3876. 

Pri št. 22: Peter Pollon, c. 2743; Joseph Marko, c. 2597. 
Pri št. 30: S.tevo Ivancevich, c. 3659. 
Pri št. 31: Martin Forte, c. 3111; Frank Vogrin, c. 2606. 
Pir št. 33: Joseph Mlakar, c. 2326. 
Pni št. 34: Matt Yanov, c. 3635. 
Pri št. 36"; Johij, Gasparovich, ,c. 385$, 

Odstopili od boln. podp.—Withdrew from Sick Ben.: 

Pri št. 8: Jannie Crepinsek, c. B53; Mary Crepinsek, c. B56; Michacl 
Mlakar, c. B51. 

Pri št. 29: Frances Ponikvar, c. 1421. 
Pri št. 3.6 susp.. od boln. podp. : William Vidovich, c. 3743. 

Zopet sprejeti za boln. podp. — Reinstated for Sick Ben.: 
Pri št. 28: Frank Kluccvšek, c. 4354; Caroline Klučevšek, c. 2792. 

Prestopila — Transferred: 
Od, št. 16 k št. 3: Josephine Novak,, c. 4258. 
Denver, Colo., October 14, 1932. Anthony Jeršin, gl. tajnik—Sec'y-

CEMU 
bi se mučili doma s perilom, ko vam qperemo mi po nizki ceni. 
Mi pridemo po vaše perilo na dom in ga vam zopet pripeljemo na 
dom pokličite nas na telefon! 

PARK VIEW WET WASH LAUNDRY CO. 
F R A N GRILL, predsednik 

1729 W. 21st Street, 

Tel. Canal 7172-7173 

Chi cago, III. 

i i i i i i i i l i 

KOMEDIJA NA ODRU 
Denver, Colo. 

Kdor se hoče prav iz srca 
nasmejati, se naj udeleži ko-
medijskega koncerta, ki ga pri-
redi angleško poslujoče dru-
štvo Trail Blazers št. 41 ZSZ., 
v nedeljo, 23. oktobra, v Domu 
slov. društev. Kako omenjeno 
društvo priredi svoje veselice, 
ni potreba še posebno povdar-
jati, kajti iste vidimo na den-
verskem odru najmanj po en-
krat na leto, in vsak, ki se je 
ene ali druge udeležil, bo goto-
vo priznal, da naši domači ta-
lenti, sinovi in hčere slovenskih 
staršev, so enaki z onimi, ki so 
profesijonalni in ki vlečejo za 
iste ogromne tedenske plače. 
Ravno pri izvrstnih prireditvah, 
kakoršne priredi društvo Trail 
Blazers, se pokaže zmožnost in 
nadarjenost slovenskega naro-
da. Naši mladi fantje in dekle-
ta se trudijo že pa!1 mesecev, 
da bodo javnosti tem bolje po-
stregli. Zatorej rezervirajmo 
prihodnjo nedeljo večer za o-
menjeno veselico, za kar se ne 
bomo kesali, ker je zagotovlje-
no vsakemu, ki se bo iste ude-
ležil, da se bo iz srca nasmejal, 
poleg bomo pa tudi videli 
zmožnost naše mladine, kakor 
tudi, jim bomo dali pogum, da 
bodo tudi v bodoče žrtvovali 
svoj čas za razveseljevanje 
denverske slovenske naselbine. 
Med drugimi bo na programu 
tudi naš znani coloradski slav-
ček, sobrat John Germ iz Pue-
blo, kakor tudi znani igralec 
na harmoniko, sobrat Joe 
Grande. Torej na veselo svi-
denje v nedeljo večer v Domu 
slov. društev. Član ZSZ. 

o 

SMRTNA KOSA V COLO-
RADO 

Walsenburg, Colo. 
Imamo že bolj dolge jesenske 

večere in ne bo dolgo, ko se bo-
mo le bolj doma držali za pečjo 
in prebirali knjige in časopise.. 
Da pa ne boste po naselbinah 
mislili, da pri nas že sedaj spi-
mo, se pa oglasim in napišem 
par vrstic. Bolj žalostna novica 
bo to, ki jo bom povedal, pa tudi 
žalostna novice morajo v svet, 
da se včasih ljudje pri tem zdra-
mijo in začnejo misliti. — Tukaj 
je namreč za vedno zatisnil svo-
je trudne oči Frank Strubel, ki 
je umrl 4. okt. Zapušča žalostno 
vdovo Ano Strubel, enega sina 
Franka Strubel in hčer Malli, 
omoženo Ocvirk. Pogreb se je 
vršil dne 6. okt. v Florence, Co-
lorado. — Pokojni je šel zvečer 
spat še zdrav, a ponoči je prišla 
smrt kakor tat in mu pretrgala 
nit življenja, da niti vedeli niso 
domači, kedaj je umrl. 

Dragi rojaki, tukaj vas opo-
zarjam, da kateri še ne spada-
le pod okrilje Zapadne Slovan-
ske Zveze, da to čimprej stori-
te, ker človek ne ve ne ure ne 
dneva, kedaj pride smrt in mu 
ugasne luč tega življenja. Bodi-
mo za vsak slučaj pripravljeni,, 
da ne bo prepozno. Pristopimo 
torej v društvo in Zapadno Slo-
vansko Zvezo dokler je čas, ker 
prepozno kesanje nikomu ne ko-
risti. Zavarujte pri ZSZ. pa tu-
di svoje otroke. Mesečni prispe-
vek za nje je samo 15c na mesee, 
kar je prava malenkost. — Res 
je, da so slabi časi, a še slabe j še 
lahko pride, zlasti če v teh časih 
potrka smrt na vrata in vam 
vzame tega in onega člana vaše 
družine. Ali ako ne smrt, lahko 
huda nesreča, da eden ali drugi 
zboli in ne more delati, ki je 
morda poprej delal in kaj zaslu-
žil. Vidite, v takih slučajih zna 

človek šele ceniti kaj so podpor-j to repair his gas frigidare (I 
na društva in kaj je Zapadna!guess that's what they were do-
Slovanska Zveza. Premislite vse ing, the gas or something made 
to in pristopajte k našim dru-.them goofy) so they argued 
štvom in k ZSZ. — Sobratski with me. Matt said that I 
pozdrav vsem Slovencem in Slo- would be very successful in 
venkam. 

Frank M. Tomšič, 
tajnik dr. št. 44,. ZSZ. j the Comedy thrills, Squirrels do 

1 o relish nuts, don't they? Of 
jiiiiMMiiiisjMiuuiiiiiniiiniiiiiiiHiiiiii/miiniiiiiHiiiiitJiiiiiiiiiiiitj t course, being insulted I pointed 

| S out that I was the flower of my 
family, and Ferdie said: "Yes, 

catching squirrels by simply 
'climbing a tree and talk about 

I ZSZ ENGLISH SECTION s 
liiinimiiinmiiiimiinmiiiiniiic: you're a 'blooming idiot." My! 

i My! 
j One of the boys at this party 

known as "Absented-

UNITED COMRADES JUVE-
NIL BRANCH NO. 1 WSA. 

Denver, Colo. 
At our next meeting we are 

going to start to plan for our 
Christmas entertainment that 
we "have every year. We hope 
that all the United Comrades 
members will be present and 
tell us what they think would 
be the best program to make 
for our Christmas play so we 
can get started. 

Our next meeting will be on 
Sunday afternoon, October 23, 
and will start at one o'clock 
(1 P.M.) sharp. We must get 
through before 2 o'clock when 
the show of the Trail Blazers 
will have to start. Bring a clime 
(10c) with you and stay to see 
this show that will make you 
laugh a whole lot. If you come 
at night it will cost you 15c and 
you will have to stand up. 

Our supervisors want us to 
remind all of our members to 
be sure and attend every meet-
ing and see that you bring your 
dues every month. 

George Miroslavich Jr. 
— O 

TRAIL BLAZERS LODGE 
NO. 41 W.S.A. 

Denver, Colo. | 
COMEDY THRILLS. — Last 

call . . . For one and all . . . 
Slovenian Hall . . . Believe me 
Moll, I've got my gall, but, 
here is my last warning for 
you to attend that stupendous, 
extraordinary, gigantic laugh 
festival given by the Trail 
Blazers on Sunday afternoon 
and evening, October 23rd. 

Yep ! You guessed it. This is 
that nutty Hazel again broad-
casting on, and with, the air. 
I can't help it—I got dizzy by 
associating with those dippy 
TB's who get dippier when an 
occasion like the Comedy 
Thrills is necessary to enter-
tain the fun loving public. The 
Trail Blazers seem to know 
how to properly take care of 
any kind of emergency, or 
what have you, but when it 
comes to monkey business— 
well, they just can't be beat. 
If you think that I'm a prevari-
cator, or sumpin', just meet me 
at that show and tell me to my 
face (not so easy to look at, but 
I know how to blush on pur-
pose) and perhaps you'll get 
your money back, if the door 
keeper don't get away with it 
first. 

Now, if you've got any cents 
sense — or, either one or 

both you most certainly will 
spend this evening with us and 
enjoy the farce vaudeville, 
novelty nonsense, queer, funny 
actions, humorous and exciting 
surprizes all of which is inter-
mingled ($2.00 word) with good 
music and song. This will be a 
feast for the eye and ear. Com-
edy burlesque a plenty will 
bring forth that "Ray of Gold-
en sunshine" and make your 
countenance beam with polished 
glee. 

The other night after rehear-
sal bros. Cain and Chermas went 
to a certain wellknown mem-
bers house and promptly started 

3 ' i i — 

Phone Cicero 66 

Dr. Rudolph P. Zaletel 
SLOVENSKI ZDRAVNIK 
P H Y S I C I A N A N D SURGEON 

4830 West 22nd Street, 
CICERO, ILL. 

Uradne ure: 10-12 A. M., 2-5 in 
6-8 P. M. — O b nedeljah na spo-
razum. 

is now knpwn as 
minded Professor" because 
when he got home he kissed his 
own wife. Another argued with 
his better half as to whether the 
stairs run up or down and we 
found out that one of our mem-
bers, who lives on Grant St. is 
a Democrat, because when he 
got home that night he took all 
the elephants out of the kids' 
animal crackers and crushed 
them to smithers. 

This is just a glimpse of the 
bright side of the matter. Here 
is a glimpse of the dark side; 
George invited the gang one 
night for a surprise he had in 
his cellar, when they got down 
there, Geo. showed them the 
large supply of coal, he had 
stored for the winter. 

Our girls cut up now and 
then, too. Anna says that mar-
riage prevents suicide, but 
Helen thinks that suicide pre-
vents marriage. Mary claims 
that the man who marries her 
must be bold and daring. Quite 
so, Mary — quite so. One of our 
girls who lives on the Avenue 
nearby said to another young 
lady Trail Blazer: "Yesterday a 
man looked at me and smiled. 
Do you think it was love at first 
sight?" "No, you probably re-
minded him of an old joke." 

That reminds me, I'm getting 
off the subject. All of you come 
down and meet that fine gang. 
The date is, Oct. 23rd. (Sunday 
afternoon and evening) the 
place is, The Slovenian Hall, 
4464 Washington St. The affair 
is: Comedy Thrills, "A Gigantic 
Laugh Festival". Come with a 
smile (and a ticket) you'll be 
greeted with a smile and you'll 
go home with a smile. Glad to 
have been with you, folks, it's 
just plain, 

Hazel (nut). 

Z a Božič 

p o t o v a n j e v d o m o v i n o 
25. nov. — B E R E N G A R I A — na 

Cherbourg. — Potnike spremlja g. M. 
Ekerovich. 

26. n o v . — C H A M P L A I N — n a Hav-
re. — Potnike spremlja L. Goldberg. 

6. dec. — S A T U R N I A — na Trst. 
8. dec. — E U R O P A — na Bremen. 

— Potnike spremlja g. Broz. 
9. dec. — P A R I S — na Havre. — 

Naše glavno skupno potovanje. — 
Potnike spremlja naš uradnik g. F. 
Dajčman. 

Tudi potujete tudi ob drugem času 
in na drugih parnikih. Mi zastopamo 
vse vozne linije. 

i 

D E N A R N E P O Š I L J K E 
Brez vsake izgube za pošiljatelje laii 

pošiljamo denar v stari kraj že nad 13 
let, točno in zanesljivo, v dinarjih, li-
rah, dolarjih itd. 
250 din $ 4.60 100 lir $ 5.75 
500 din 8.75 200 lir 11.40 

1000 din 17.00 500 lir 27.00 
5000 din 83.00 1000 lir 52.75 
Pri večjih zneskih sorazmeren popust. 

Vse pošiljke naslovite na: 

L e o Z a k r a j š e k 
General Travel Service 
1359 Second Avenue, 
NEW YORK, N. Y. 

Č I S T O M L E K O ZA VAŠE ZDRAVJE, 
ZA VAŠE OTROKE IN ZA CELO DRUŽINO, 

iz 

WencelsDairy Products 
2380-82 Blue Island Avenue, Chicago, Illinois 

Telefon Roosevelt 3673 
Na razpolago vam za vaše zdravje v svpjih novih modernih 

svetlih mlekarskih prostorih. 

S i 
I 

m 
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Kmečki punt 
AVGUST Š E N O A : ' F j ' j | 

Poslovenil Joža Glonar, f j }] 7l 
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" K a j ne, da sem. Vidiš, Peter, kako osle 
si," se je zasmejal Šimen in sedel za mizo, za 
katero si je njegov tovariš že bil poiskal prosto-
ra. Krčmariea j e postavila pred pivca dva vrča 
in odšla iz sobe. Pisar je sobo ošinil z očmi,po-
kukal v vrč, vzdignil nos v zrak in se obrnil k 
svojemu tolstemu tovarišu: 

"Vidiš, dragi Peter, kadar sem tako sam in 
ogledujem svoj cvetoči nos v vinskem zrcalu, 
me zgrabi nekaka čudna volja, da začnem filo-
Zofirati in v svoji pameti premetavati vse, kaj, 
kako in zakaj se kaj na tem svetu godi." 

"In o čem modruješ zdaj?" 
"O vsem, dragi Peter. Tako n. pr. o našem 

Starem volku na Susjedu. Povej mi, ali ni ta 
človek vragu prodal svoje duše? Še cesar mu 
nič ne more. Glej, preteklo je leto, odkar so bi-
li komisarji tu. Koliko je bilo kričanja! Že sem 
mislil, da bodo našega premilostnega na meh 
odrli. Ali ni ta podžupanska buča napisala ce-
le plahte, da bi se lahko zakonski par pokril ž 
n j o ? Tahi sedi mirno, gladi si svoje brke, odira 
kmete na meh in niti ne gane z ušesom, če oni 
komorski pes Grdak na njega zalaja. Ali ni to 
čudna modrost? Naju bi bili že desetkrat obe-
sili." 

"Naju," se je nasmehnil Peter in načel dru-
gi vrč. "Seveda, ali z najinim gospodarjem so 
računi drugačni. Gospoda ima hudiča za bo-
tra. Ko si je najin gospodar onokrat osmodil 
prste in ko mu je umrla gospa, je škripal z 
zobmi, pil vodo in ženske mu niso kvarile/posta, 
In se je podal v Bratislavo. Po strani sem ga 
opazoval, ko se je vrnil. Vihal je brke, sme-
jal se, pil vino za dva in hodil za babami v pe-
tek in v svetek. Dobro je, sem si mislil. Grom 
ne bo treščil v koprivo in mi bomo tukaj še ve-
selo živeli." 

"Hudiča veselo!" je zamrmral pisar in po-
tegnil kapo na čelo. "Ko sem služil pod ma-
lim Gašparjem v Turovem polju — uju, je bilo 
zlata kakor blata! In tukaj? Br-r-r-r! Dela, 
da ne prideš do sape, toda pri vsakem nosiš gla-
vo v torbi. In kaj imaš od vsega ,kaj ? Ta vsak-
danji kruhek in nekaj počenih grošev. Vedno 
se motaš in vrtiš na istem mestu. Meni je že 
tesno, hudičevo tesno tukaj pri tem vražjem 
skopuhu," je pihnil pijani Šimen pred se in 
nagnil tretji vrč ; nato je smeje nadaljeval: 
"Ce bi me žena tukaj ne držala, bi bil že davno 
pobegnil." 

"Žena?" je ves začuden vprašal Peter, "od 
kedaj pa si oženjen, ti spodeni frater?" 

'Vsak dan, prijatelj, hihihi!" se je zarežal 
Šimen in nagnil glavo: <lAli ne veš, da živim 
kakor vrabec na tujem smetišču?" 

"Katera te pa, za vraga, mara?" je pozorno 
vprašal Peter. 

"Lolička! Lolička!" je zašepetal Šimen. 
"Lolička!" se je zdrznil Peter, 'saj ona. . 
"Ima našega gospodarja! Ima tudi Loliča! 

Ha, ha, ha! Seveda!" je vdaril pijanec s pestjo 
po mizi in se začel krohotati, da so mu solze 
navrele v oči. "Da, da! Tahi daje denar 
njej, ona pa meni! Ali si nisi nikdar pogledal 
njenega lica? Prijatelj, ta žena je Turek, za 
tri možakarje, kar mene vprašaj! P i jva ! " je 
zopet udaril s pestjo po mizi, dočim ga je Pe-
ter oprezno poslušal 

"Vidiš, to me drži na Susjedu," j e nadalje-
val Šimen, "in znal si bom nabrati kapitala. Ta-
hi bo moral še odpreti mošnjo." 

"Kako t o ? " se je bliže primaknil Peter. 
Šimen je vstal, se sklonil preko mize in 

šepnil Petru v uho: "To je velika skrivnost. Da, 
da! Kmečke mrhe se zopet puntajo. In kdo 
ve, kje je vsega tega puntanja glava in kje ko-

ren, kdo? Jaz to vem," in pijan se je vzdignil 
in se ponosno potrkal na prsa, "jaz, Šimen Dr-
mačič! In komur bom jaz povedal, ta bo lah-
ko zdrobil glavo in izpulil koren puntarije. Ta-
ko! Rsk! Jaz pa bom povedal onemu, ki mi 
bo dobro plačal." 

"K je za vraga pa si to izvedel? Ti si zares 
filozof. Onega o Lolički pa ti vendar le ne ve-
rujem." 

'Ne veruješ, prismoda?" je zaklical Šimen 
in vrgel vezen mošnjiček na mizo, "pa poglej! 
Ta mošnjiček je Helena dala Tahu, Tahi Loli-
čki, Lolička meni, jaz pa ga dam tebi, svojemu 
pobratimu. Ali sedaj veruješ?" 

"Verujem, Šimen," je rekel Peter in hitro 
segel po mošnji. 

"Ali, za Božjo voljo, zakaj se tudi ti, Peter, 
ne ženiš? Saj vendar nisi šepave kobile sin." 

"Saj bi se! Tu na Brdovcu je neko dekle, 
Jurkova Jana. 

"A , a ! " se je pisar potipal s kazalcem po če-
lu, "spominjam se, fino pišče. In?" 

"Niti blizu me ne pusti. Že parkrat mi je 
osmolila brke." 

'Pha!" se je zasmejal Šimen, "če ti ni ravno 
za prvo smetano, je pomoč lahka. Pokaži jo 
Tahu, ta se na take reči razume. Pozneje bo 
že mečja. Ko je enkrat sod na pipi, pije iz 
njega vsak vrag." 

"Ni slaba misel!" 
"Kako bi bila slaba? Ko pa jaz to pravim, 

jaz, Šimen Drmačič. Oh, jaz — jaz — jaz — " 
in pisar se udari na prsa in zvali brez zavesti 
na mizo. Peter je zapustil pijanca in z brzi-
mi koraki pohitel na grad, kjer je poiskal Pe-
tra Petričeviča. 

"Gospod Petričevič," je rekel, "vem, da ima-
te jezo na Loliča, ki nam vsako kost pobere iz-
pred ust." 

"Da. " 
"Ki se je kakor duhar prikradel v gosposko 

službo in komandira. Gospod Peter! Jaz po-
znam kadilo, s katerim bomo to šemo izkadili 
iz Susjeda. In Vi sami boste postali kastelan. 
Ali hočete?" 

"Hočem, toda — " 
"Evo Vam moja roka! Dalje pa ne vpra-

šujte. Moja puška mora zadeti." 
"Pa dobro!" je rekel Petričevič in dal Bo-

šnjaku roko. 
V spodnjem dvorišču Susjeda je bil drugo 

jutro velik krik. Sredi dvorišča je stal mladi 
gospodič Gabrijel besen, z močno palico v ro-
kah. Lice mu je gorelo, črne oči so mu žarele 
od jeze. Ves je trepetal. Pred njim je stokal 
postarnejši človek in se z obema rokama držal 
za glavo, po kateri je curkoma kri tekla, po 
dvorišču pa so se z divjimi skoki podili neobrz-
dani konji. 

"Lopov t i ! " je kriknil Gabrijel, " jaz ti bom 
dal dotikati se mojih plemenitih konj, na kate-
rih je vsaka dlaka več vredna ko tvoja nora bu-
ča." 

"Ta udarec Vas bo drago stal," je zaškrtal 
človek skozi bolečine in z jeznim očesom ošinil 
gospiča, "tako ravnajo razbojniki in neroni." 
Mladenič je prebledel, se besno zaletel proti 
možu in zamahnil s palico, toda železna roka 
ga je od spodaj zgrabila za pest. Mladenič se 
je obrnil in zapazil za seboj upravitelja Grda-
ka, ki je baš o pravem času še prišel na pomoč. 

"Sram Vas bodi, mladi gospod," reče upra-
vitelj mirno, "ali je gosposko, če do krvi rani-
te moža ,ki vrši samo svojo dolžnost?" 

( D a l j e p r i h . ) 
o 
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TISKARNA 

AMERIKANSKI SLOVENEC 
izvršuje vsa tiskarska dela točno in po najzmernejnh cenah. Mnogi so se o 
tem prepričali in so naši stalni odjemalci. 

Društva*— Trgovci —I Posamezniki 
dobijo v naši tiskarni vedno solidno in točno postrežbo. Priporočamo, da pred-
no oddate naročilo drugam, da pišete nam po cene. Izvršujemo prestave na 
angleško in obratno. Za nas ni nobeno naročilo preveliko, nobeno premaio. 

Amerikanski Slovenec 
1849 WEST 22nd STREET, CHICAGO, ILL. 

D r u š t v a 
ki oglasijo svoje prireditve, 

veselice, igre, itd. v 

AMERIKANSKEM 
SLOVENCU 

imajo vsikdar dobro udeležbo 
in dober uspeh. 
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"AMER. SLOVENCA" ne čUa samo vaše 

članstvo, pač pa mnogi naši rojaki po vaši 

okolici. 
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Oglaševalne cene v " A m . Slovencu" so zmerne. 
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V uradu "Amer, Slovenca" 
—lahko kupite Money Ordre od American Express 

Company; 

—lahko pošljete denar v stari kraj po dnevnem 
kurzu; 

—lahko plačate vaše račune za luč in plin; 

—lahko dobite raznovrstne informacije kot: 

—o potovanju v stari kraj, ali kamorkoli, in 

dobavi povratnega dovoljenja za priti nazaj iz 
starega kraja; 

dobavi potnih listov, bodisi jugoslovanskih ali 
ameriških; 

—izdelujemo vsa notarska dela za tu in stari kraj, 
kakor tudi prestave na slovenski in angleški jezik 

Se priporočamo! 

Amerikanski Slovenec 
1849 WEST 22nd ST., CHICAGO, ILL. 

m 

MOČNA ŽENSKA VOLJA 

V Valenciji na Španskem živi 
žena Margareta Algarrobo, ki 
se je rodila brez rok. Posrečilo 
se ji je, da je tako izvežbala svo-

j e prste na nogah, da more pi-
jsati tako lepo, kakor katero dru-
jgo dekle z rokami. Istotako se je 
's prsti na nogah naučila plesti 
|in vezti. Celo počeše se z glav-
Inikom, in umiva se z nogami. 

•Njene noge so postale z nepre-
stanimi vajami tako gibčne, da 

! ji v vseh slučajih služijo, kakor 
'drugim roke. Ko je bila revica 
'stara sedem let, je že mogla s 
svojimi nogami držati žlico in 
jo nositi v usta. Njeni starši so 
se prav malo brigali za njen na-
predek in jim ni bilo mar, kako 
se bo sirota pretolkla skozi to 
bedno življenje. Sama se je z že-
lezno voljo vadila in vstrajala. 

Strašne so morale biti njene mu-
ke, vendar j e konečno dosegla 
uspehe. Njena "nožna" (pri dru-

'gih ročna) dela so bila v raznih 
španskih mestih razstavljena in 
ljudje skoro verjeti niso mogli, 
da je to vezenje narejeno z no-

igami. Nesrečnica je celo poro-
j e n a in ima 10 let starega sina. 
| Sama tudi šiva obleke za moža 
in sina. 

NA PRODAJ 
dobra michiganska farma 130 
'akrov. Oddaljena od Chicage 
1125 milj vzhodno, v Colon; do-
;bro poslopje. Cena $50 za aker; 
na željo obroki. Blizu šole in 

| mesta. Podrobnosti za zahtevo. 
[Mrs. J. F. Johnson, Decatur, 
I Michigan. 

GORA SE ZNIŽUJE 
Colorado Springs, Colo. — 

Gora Pikes Peak se j e od po-
mladi znižala za štiri inče. To 
so ugotovili, ko so ta mesec za-
prli turistovsko kočo na vrhu 
gore. To znižanje razlagajo na 
ta način, ker je koča zgrajena 
na večnem ledu, letos pa je bi-
lo tako suho poletje, da pada-
vine niso nadomestile ledu, ki 
se j e stajal. Pikes Peak je visok 
14,109 čevljev in j e najvišja 
gora v Rockie pogorju. 

o — — 
DVAKRATNA FARMARJE-

V A SREČA 
Neki farmar Jack Cutala, ta-

ko pravi poročilo nekega lista, 
se je odpravil s svojim avtom na 
izlet. Neke noči j e vstavil vozilo 
na neki farmi in prosil za pre-
nočišče. Drugo jutro je stopil k 
avtu in je malone omedlel. Avto 
je namreč prejšnjo noč ustavil 
tik ob robu prepada. Ako bi bil 
napravil samo še korak dalje, 
bi bil zgrmel v prepad. Poleg te-
ga je na srečo izstopil na levi 
strani vozila, kar je drugekrati 
to napravil na desni strani. Sa-
mo golo naključje ga je rešilo da 
ni kakor po navadi izstopil na 
desni, kjer ni bilo varovalne o-
graje in bi prav gotovo zgrmel v 
globoko vodo in utonil in nihče 
bi o njem ne vedel. 
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9 knjig za $3.29 
DA DAMO PRILIKO 

našim dragim naročnikom, da pridejo po ceni do lepih 
in zanimivih knjig tudi v teh slabih časih, razpisujemo 
od danes pa dokler zaloga spodaj navedenih knjig ne 
poide in ne za dalj kakor SAMO DO 15. OKTOBRA 
1932. v razprodajo naslednje knjige: 

1. "GORENJSKA" , krasna knjiga, ki bi jo vsaj vsak 
Gorenje moral imeti in stane $2.00 

2. " D O L E N J S K A " , druga krasna knjiga, o kateri smo 
prejeli mnogo pohvale, stane $1.50 

3. " M E S T A D R A V S K E B A N O V I N E " , opisuje Celje 
in lepi zeleni Štajer, stane $ .40 

4. " S P O M I N S K A KNJIGA A M E R SLOVENCA" , 
knjiga ki bi jo moral imeti vsak ameriški Slovenec, 
radi zgodovine slov. pijonirjev $ .75 

5. " E N A BOŽJIH CVETK" , interesanten roman, ki 
zanima vsakogar in stane $1.00 

6. " O B SREBRNEM STUDENCU" , drug zanimiv 
roman izpod peresa Dr. Jakliča, stane $ .50 

7. " O Č E BUDI VOLJA TVOJA" , zanimiva povest iz 
Istre, stane $ .50 

8. " Z A DOMAČIM OGNJIŠČEM", vzgojna knjiga, 
priporočljiva za vse stanove, stane $ .25 

9. " O D SRCA DO SRCA", zanimiva razprava za ame-
riške Slovence. Stane $ .20 

SKUPAJ T E KNJIGE STANEJO $7.10 

TEKOM TE RAZPRODAJE DOBITE VSE TE 
KNJIGE ZA SAMO 

$3.29 
Poslužite se te redke prilike, predno bo razprodaja 

zaključena in dokler zaloga ne poide. 

E N A K E PRILIKE NA KNJIŽNEM TRGU NI V S A K DAN. 

Naročilom je priložiti potrebni znesek v poštnem 
ali Ekspresnem Money Ordru ter poslati na: 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 

• 

1849 WEST 22nd STREET, 
= = - * 

CHICAGO, ILL. 
g 

FARMA NA PRODAJ 
11 akrov. Hiša šest sob. Sto milj 
od Chicage na M-62. Naslov: 

'J. Sackett, R. R. 2, Cassopolis, 
Michigan. 

DR. ALLAN J. HRUBY 
Specialist za pljučne in arčne 

bolezni 
Tel. Rockwell 3364 

Stanovanje: 1130 No. Lorel Av«. 
Tel. Austin 2376, Chicago 

Urad: 3335 West 26th Street 
Uradne ure: 5 do 9 zveč. razen sredi 

ob sredah 9 do 11 dop.) ob aobotst 
t do 4 Doo-

POZOR! 
Na tisoče Slovencev 

in Hrvatov se mi je 
zahvalilo za m o j a 
zdravila, katera so ra-
Dili z najboljšim uspe-
hom, kakor za lase, 
reumatizem, rane, in 
za vse druge kožne 
in notranjne bolezni. 

Mnogi mi pišejo, da je moj brezplačni 
:enik vreden za bolnega človeka nad 
s500. — Zaradi tega je potrebno, da 
Vsakdo takoj piše po moj brezplačni 
•enik za moja REGISTRIRANA i« 
GARANTIRANA ZDRAVILA. 

JAKOB W A H Č I Č , 
1436 E. 95 th St.. Cleveland. Ohio 

Res. Tel. : Cjcero 610 

OR. FRANK P M H 
ZOBOZDRAVNIK 

2125 So. 52nd Avenue, 
CICERO, ILL. 

Office Tel.: Cicero 610 

Downtown Of f i c e : 
55 E .Washington Street 

Phone Dearborn 1667 

1819 Pittsfield BIdg. 

ITALIAN 
@ L I N E 

" I T A L I A " — " C O S U M C H " 
333 N. Michigan Ave. Chicago 

Telephone: Randolph 9257 

Direktni prevoz do 
TRSTA in D U B R O V N I K A 

Razkošni in ogromri parniki 
Iz New Yorka do Trsta v 11 dneh 

Prihodnje plovbe: 
22. OKTOBRA AUGUSTUS 
29. OKTOBRA SATURNIA 

2. N O V E M B R A ROMA 
12. NOVEMBRA . .Conte GRANDE 
16. NOVEMBRA VULCANlA 
26. NOVEMBRA AUGUSTUS 

Znižane cene 
v eno smer ali za povratno vožjo. 

Sijajne pogodnosti — Izvrstna kuhirj® 

Vprašajte lokalne agente ali pa družbo 

i J 

DENARNE POŠILJATVE 
BOŽIČNA DARILA 

svojim domačim v stari kraj je bolje, da pošljete malo 
preje, kakor pozno zadnji teden. Čemu plačevati po-
sebne stroške za brzojav? Ako pošljete pravočasno 
si vse to prihranite. Mi pošiljamo denar v stari kraj 
zanesljivo in točno brez vsakega odbitka po dnevnem 
kurzu. Denar prinese poštar direktno na dom pre-
jemnikov. Včeraj smo računali: 

DINARJI: 
100 din $ 2.00 
250 din $ 4.60 
500 din $ 8.75 

1000 din $17.00 
2500 din $42.00 
5000 din $83.00 

LIRE: 
100 lir $ 5.75 
200 Ur $11.40 
300 lir $16.60 
400 Ur $22.00 
500 lir $27.00 

1000 lir $52.75 

Za izplačila v ameriških dolarjih: 
Za izplačilo $ 10.00 morate poslati $ 10.80 
Za izplačilo $ 20.00 morate poslati . — $ 21.00 
Za izplačilo $ 30.00 morate poslati ._.,.„ ....$ 31.10 
Za izplačilo $ 50.00 morate poslati $ 51.30 
Za izplačilo $100.00 morate poslati $102.50 

Prejemniki dobijo izplačila v dolarjih. 

JOHN JERICH 
1849 West 22nd Street, Chicago, 111* 

I 


